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tidspunktet for vedtagelsen og være på mindst 10 måneder, medmindre der inden 
for den periode tilgår organisationen en indsigelse enten fra mindst en tredjedel 
af de kontraherende parter eller fra kontraherende parter, hvis samlede handels- 
flåder udgør mindst halvtreds procent af verdenshandelsflådens bruttotonnage, 

4) en ændring til protokol I til konventionen skal være undergivet de samme 
fremgangsmåder som ændringerne til konventionens bilag sonj bestemt i pkt. f), 
nr. 2) eller 3), ovenfor, 

5) en ændring til protokol II til konventionen skal være undergivet de samme 
fremgangsmåder som ændringerne til en artikel i konventionen, som bestemt i 
pkt. f), nr. 1), ovenfor, 

g) ændringen træder i kraft på følgende betingelser: 

1) når det drejer sig om en ændring til en artikel i konventionen, til protokol II eller 
til protokol I eller til et bilag til konventionen, som ikke behandles i henhold til 
den i pkt. f), nr. 3), nærmere angivne fremgangsmåde træder ændringen, når den 
er accepteret i overensstemmelse med foranstående bestemmelser, i kraft seks 
måneder efter datoen for dens accept for så vidt angår de kontraherende parter, 
som har afgivet erklæring om, at de har accepteret den, 

2) når det drejer sig om en ændring til protokol I, til et tillæg til et bilag eller til et 
bilag til konventionen, som behandles i henhold til den i pkt. f), nr. 3), nærmere 
angivne fremgangsmåde træder ændringen, når den anses for at være blevet 
accepteret i overensstemmelse med foranstående betingelser, i kraft seks måneder 
efter dens accept for alle kontraherende parter med undtagelse af dem, der før 
den dato har afgivet en erklæring om, at de ikke accepterer ændringen, eller en 
erklæring i henhold til pkt. f), nr. 2), om, at deres udtrykkelige godkendelse er 
nødvendig. 

3. Ændring ved en konference: 

a) På begæring af en kontraherende part skal organisationen, såfremt begæringen 
tiltrædes af mindst en tredjedel af de kontraherende parter, sammenkalde en 
konference af kontraherende parter til at behandle ændringer til denne konvention. 

b) Enhver ændring, som vedtages af en sådan konference med et flertal på mindst to 
tredjedele af de kontraherende parter, som er til stede og afgiver stemme, skal af 
organisationens generalsekretær videresendes til alle kontraherende parter til accept. 

c) Medmindre konferencen træffer beslutning om andet, skal ændringen anses for at 
være blevet accepteret og trådt i kraft i overensstemmelse med de til dette formål i 
stk. 2, punkterne f) og g) ovenfor nærmere angivne fremgangsmåder. 

4. a) Når det drejer sig om en ændring til et fakultativt bilag, skal en henvisning i denne 
artikel til »en kontraherende part« anses for at betyde en henvisning til en kontrahe- 
rende part, som er bundet af det pågældende bilag. 

b) Enhver kontraherende part, som ikke har kunnet acceptere en ændring til et bilag, 
betragtes kun som ikke-kontraherende for så vidt angår anvendelsen af den pågæl- 
dende ændring. 

5. Vedtagelsen og ikrafttrædelsen af et nyt bilag skal være undergivet de samme frem- 
gangsmåder som vedtagelsen og ikrafttrædelsen af en ændring til én artikel i konventionen. 

6. Medmindre andet udtrykkeligt er bestemt skal enhver ændring i denne konvention 
foretaget i henhold til denne artikel, som vedrører et skibs konstruktion, kun gælde for skibe, 
for hvilke byggekontrakt oprettes, eller såfremt byggekontrakt ikke foreligger, hvis køl lægges 
på eller efter den dato, da ændringen træder i kraft. 

7. Enhver ændring til en protokol eller til et bilag skal vedrøre det materielle indhold i den 
pågældende protokol eller bilag og skal være forenelig med artiklerne i denne konvention. 


